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	KARTA DANYCH 

TERENU INWESTYCYJNEGO

Investment site checkcard

	Położenie
	Nazwa lokalizacji

Localisation
	„WISTOM” ul. Spalska

	
	Miasto/Gmina

Town/Commune
	Gmina Miasto Tomaszów Mazowiecki

	
	Powiat

District
	tomaszowski

	
	Województwo

Voivodship
	łódzkie

	Powierzchnia  nieruchomości
	Powierzchnia

Area (ha)
	12 ha

	
	Tereny przyległe

Side area
	Tereny przemysłowe – zróżnicowany profil produkcyjny

Industrial area – different type of production

	Cena
	Cena (PLN/m2) 

z VAT

Price (PLN/ m2) inc. VAT
	67 PLN/m2

	Informacje o nieruchomości
	Właściciel

Owner
	METALCOLOR Polska

	
	Plan zagospodarowania przestrzennego (T/N)

Spatial development plan

(Y/N)
	N

 Procedura ustalenia MPZP w toku

N

Spatial development plan in progress

	
	Przeznaczenie

Zoning
	Zabudowa produkcyjna, składy, magazyny

Industry and storing, werehause 

	Charakterystyka działki
	Klasa gruntu

Soil class
	Grunty bezklasowe

Ba

	
	Różnica poziomu (m)

Differences in land level (m)
	Teren płaski

Flat area

	
	Obecne 

użytkowanie

Present usage
	Teren poprzemysłowy – z częściowymi wyburzeniami – nie użytkowany

Postindustrial  area  - partly demolish - barren land

	
	Odpady na terenie (T/N)

Waste on area (Y/N)
	N

N

	
	Poziom wód gruntowych (m)

Underground water level (m)
	Ok 4 m 

C.a. 4 m

	
	Ryzyka (np. podtopień) (T/N)

Risks (ie. flodding) (Y/N)
	N

N

	
	Przeszkody podziemne (T/N)

Underground obstacles (Y/N)
	N

N

	
	Przeszkody na powierzchni (T/N)

Ground obstacles (Y/N)
	N

N

	
	Uwarunkowania ekologiczne (T/N)

Ecological restriction (Y/N)
	N

N

	
	Zabudowania (T/N)

Constructions (Y/N)
	Zabudowa administracyjna przy ulicy Spalskiej, opuszczone hale produkcyjne, magazyny w głębi działki, budynek po stacji trafo
Administration building on Spalska St., empty production hall, warehauses,  bulding of former trafostation

	Ograniczenia budowlane
	% dopuszczalnej zabudowy

Building coveradge in %
	60%

	
	Ograniczenia wysokości (m)

Building high limit (m)
	15 m – dopuszcza się większą wysokość dla pojedynczych elementów związanych z produkcją

15 m – can be higher for single elements connected wihj production

	
	Strefa buforowa (m)

Buffer zone (m)
	50 m od terenów mieszkalnych przy ulicy Spalskiej

50 m from residential zone on Spalska St.

	
	Inne

Others
	Brak
None

	Warunki komunikacyjne
	Droga dojazdowa 
i jej parametry

Acces road and their characteristics
	Droga powiatowa – utwardzone o nawierzchni bitumicznej  

District Road with bitumic pavement

	
	Usytuowanie względem głównych dróg (km)

Nearest main roads (km)
	Dojazd ulicą Spalską i Luboszewską  do drogi wojewódzkiej nr 48 Tomaszów – Kozienice- Radom - 1km

Acces road from Spalska and Lubaszewska St. to national road No.  48 Tomaszow – Kozienice – Radom - 1 km

	
	Usytuowanie względem linii kolejowej i bocznic (km)

Nearest railways and siding (km)
	Dojazd ulicą Spalską i Dworcową do Dworca kolejowego z bocznicą przeładunkową przy trasie kolejowej Koluszki – Skarżysko Kamienna 

 - 0,5 km

Acces road from Spalska and Dworcowa St. to railway station with trans-shipment side-track on national line Koluszki – Skarzysko Kamienna 
– 0,5 km

	
	Usytuowanie względem lotnisk osobowych 
i towarowych (km)

Nearest civil and trade airport (km)
	Lotnisko cywilne Łódź “LUBLINEK” – 54 km

Lotnisko cywilne i towarowe Warszawa „OKĘCIE” – 112 km

Civil airport in Łodź „Lublinek” – 54 km

Civil and trade airport in Warsaw „Okęcie” – 112 km

	
	Usytuowanie względem ważnych miast (km)

Nearest important cities (km)
	Łódź – 54 km

Radom – 85 km

Kielce – 100 km

Częstochowa – 110 km

Warszawa – 110 km

	Infrastruktura
	Elektryczność, jej specyfikacja 
i odległość od granicy terenu (m)

Electricity, their specification and nearest connection point (m)
	Linia 15kV w działce z możliwością doprowadzenia do 4 MW 

Line 15 kV on the plot,

a possibility to extend to 4MW if require

	
	Gaz, jego specyfikacja 
i odległość od granicy terenu (m)

Gas, their specification and nearest connection point (m)
	Sieć gazowa – 100 m od granicy działki
Gas – 100 m from the border

	
	Woda i odległość od granicy terenu (m)

Water and nearest connection point (m)
	Wodociąg na terenie – woda do celów socjalno-gospodarczych

Water on the plot – both social and industrial use

	
	Kanalizacja, jej specyfikacja 
i odległość od granicy terenu (m)

Sewage discharge, their specification and nearest connection point (m)
	Kanalizacja sanitarna Ø 4000 na terenie

Sewage discharge Ø 4000  on the plot 

	
	Odprowadzenie wód deszczowych na terenie (T/N)

Rain water discharge (Y/N)
	Kanalizacja deszczowa Ø 200  na terenie

Rain water discharge Ø 200  on the plot

	
	Specyfikacja oczyszczalni ścieków

Treatment plant specification 
	Oczyszczalnia mechaniczno-chemiczno-biologiczna o przepustowości dobowej – 15 tyś m3; przepustowość max. 88 tyś m3/d
Mechanical, chemical and biological treatment plan with daily capacity at 15 000 m3; max capacity 88 000 m3/d

	
	Telefony, ich specyfikacja 
i odległość od granicy terenu (m)

Phones, their specification and nearest connection point (m)
	Linie telefoniczna w ulicy Spalskiej

Phone line in Spalska St.

	Osoba do kontaktu
	Imię i nazwisko

Name
	

	
	Wydział

Department
	Metalcolor Polska

	
	Kontakt

Contact
	ul. Spalska 111, 97-200 Tomaszów Maz.




